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A t é l . 

(F. É.) Lázas munka folyik a 
jótékonysági műhelyekben. Előbb mint 
gondoltuk, előbb mint vártuk. Az 
emberek szemei előtt tulkorán meg
rajzolódott a tél nyomorának sötét 
képe. És nem indokolatlanul. Attól 
tartunk, hogy az idén különösen sok 
dolga lesz a melegedő szobáknak, az 
ingyen-kenyérnek, népkonyháknak. És 
attól tartunk, hogy a jótékonyság min
den buzgalma csak nagyon keveset 
tud majd enyhíteni ennek a szomorú 
képnek sötét színein. 

A társadalmi problémák modern 
gondolkodói különben is hiu söt kár
tékony eszköznek tartják a jótékony
ságot, mely — nézetünk szerint — 
csak az ébredező vagy fenyegető szo
ciális lelkiismeret pillanatnyi elaltatá 
sára jó, de arra semmi esetre sem, 
hogy a bajokat csak részben is gyó
gyítsa. És ismételjük, erősen tartunk 
attól, hogy az idei télen a kegyetlen 
valóság igazolni fogja ezt a rideg 
elméletet. Mert bizony ugy lehet, hogy 
sokan azok közül, akik jobb időkben 
jótékonyságot gyakoroltak, ezúttal ma
guk is jótékonyságra lesznek utalva. 

Tökében és jövedelemben sze

gény, de azért a modern nagyvárosi 
élet minden kényelmét és fényűzését 
igénylő társadalmunk nehéz időknek 
néz elébe, Ez a társadalom ugy lát
szik arra van kárhoztatva, hogy sorba 
szenvedje át az összes szociális kor
jelenségeket. A megelőző években a 
politikai bizonytalanság és ennek nyo
mán az általános üzleti pangás, a 
kereset hiány, a munkanélküliség tette 
nehézzé az életet. 1 kkor az iparosok 
inségmunkákért, beruházásokért folya
modtak az államhoz, Most az iparban, 
kereskedelemben kedvezőbb a kon
junktúra, de a jövedelmet felemészti 
a nagy drágaság. Ámde a termelő 
osztályoknál még sokkal rosszabb 
helyzetben vannak azok, kik megol
vasott fillérekre, fix heti, vagy kere
setre vannak Utalva. Ezeknek életét 
egyszerűen elvisálhetetlenné teszi az 
uralkodó drágaság. A munkabérek 
emelkedése, a fizetések javítása csak 
látszólagos javulása a kereseti viszo
nyoknak, mert a folyton fokozódó 
drágaság ezt a többletet sokszorosan 
felemészti. 

A jótékonyságnak az idén tehát 
nemcsak az alsóbb néposztályok ke
gyetlen nyomorával lesz baja, hauem 
sok intelligens és önhibáján kivül 

T A R a A . 

JKagányos utakon 
Magányos utakon ki jár 
A but felhők alatt, 
Hói minden, minden oly sivár 
S hol nincsen virradat . . . t 

Mig társa volt as ifjúság 
S remény a csillaga, 
Kiáltott annyi bősz 
De meg nem roskadó. 

8 hogy eltemetve társa rég 
Vsak vánszorog tova, 
8 ha minden kárhozatba ég 
ő nem hal meg soha 

Magányos néma gyász között 
Hol utja végtelen, 
Híven viselve bút, ködöt 
Bolyong a — szerelem. 

8 mig egymagában sírdogál 
Hol nincsen rirradat, 
Nyomában lassan folydogál 
Egy elsírt könnypatak. 

A mesgyefa 
Irta: ÁGH ENDRE. 

Még nem ismertem embert, aki olyan 
birkatürelemmel lett volna megáldva, mint 
Berki Szabó Jánoe. Nem tudta fi, hogy mi a 
harag, pedig átélt már valami ötvennyolc 
esztendőt B kivette részét jóban roszban egy
aránt. Mint zsellérember kezdte s mert, mint 
mindent, a szegénységet is jó szívvel tűrte, 
lassan-lassan a maga igyekezetéből vett egy, 
később két darab földecskéi meg házikót is 
hozzá. 
* Az egyik földje széliben, azon a kis 
darabon, amely még az édesapjáról maradt 
rá, lombtalan fa állott öreg vadkörtefa, egye-

adósságokban vergődő, az anyagi főnk
kel küzködő középsorsu existentiával. 
De a jótékonyság bármily buzgó és 
bármily önfeláldozó, gyönge a réá 
váró feladat óriási nehézségeivel 
szemben. 

De gyöngék a mi állami szociál
politikánk eszközei is ezekkel a mély
séges bajokkal szemben. Munkásbizto-
sitás, fizetésrendezés jótékonyan hatnak 
ugyan, de ezeken a bajokon nem se
gítenek. Az állam pénzügyi helyzete 
különben is szük határt szab ezeknek 
az eszközöknek. Mélyebben kell be
nyúlnunk a társadalmi és gazdasági 
problémák fenekére. Fel kell ismer
nünk, hogy az ország gazdasági hely
zete a ma uralkodó gazdasági politi
kával soká fenn nem tartható. Hogy 
mi exportáljuk az élelmicikkeket és 
ebből az árból fizessük a kulturális 
élet fejlődő igényeinek méregdrága 
szükségleteit, ez nem lehet és nem 
szabad, hogy a magyar állam és tár
sadalom ambitiója legyen. Át kell tér
nünk az intenzív ipari munkára minden 
erőnkkel, minden tehetségünkkel és 
minden rendelkezésünkre álló eszköz
zel. Hagyjuk az idegenből vett jelsza
vakat és elméleteket, melyekkel külön
ben is maradi felfogásunkat és kénye

düli kimagasló valami az egész mérhetetlen 
síkságon s talán azért viselte meg az idő, 
szél megtépázta, vihar megtördelle, talán 
azért, mert szilaj kedvében nem volt másba 
mibe kapaszkodnia. 

Olyan szánalomra méltó volt ez a fa. 
Ki tugja, hány tavaszt élt s hányszor kellett 
a természet mostohaságát átszenvednie. Mert 
amikor jött a tavasz, körülötte újra virul a 
vadvirág, a fü, az árvalányhaj, csak ö maradt 
kopáran, tetőtől talpig. Kiszáradt. S nem volt, 
aki megkönyörüljön rajta. Berki Szabó János 
a világ minden kincséért se bántotta volna. 
Ott hagyta, mert azt tartotta, az apja meg az 
ősei ellen vétene, ha kivágná azt a fát, 
amelynek párja nem volt széles nagy gyűrű
ben e síkságon, amig ellátott a szem. Meg 
azután jó szolgálatokat tett, őrizte a mesgyét. 

A télen azonban egyszer csak eltűnt a 
mesgyefa. Máskor is kopár volt ilyen idóben 
a tájék, hát hogyne lett volna enélkül a fa 
nélkül? Bizony, aki magKokta, hagy lássa, 
annak hiányzott. Különösen Berki Szabó 
Jánosnak. 
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Tüdőbetegségek, hurutok, szamár
köhögés, skrofulozis. influenza 
ellen számtalan tanár és orvos által naponta Piáéivá. 
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lemszeretetünket szolgáljuk. Hiába 
mondjuk, hogy vissza a földhöz, mikor 
a nép ezrével hagyja itt nemcsak a 
földet, de a hazát is. 

Ez szól az országra, de érthet 
belőle elsősorban városunk is. Mert az 
immár rendszeressé fejlődő drágaság 
egyképen sújtja a lakosságot s az or
szág ipari fejlődését. Mert a városok 
gyáripari termelése az ország gyáripari 
termelésének majd kétharmadát kép
viselik, s már ebből is megítélhető az 
a nagy közgazdasági hátrány, mely az 
uralkodó állapotokból kifolyólag nem
csak a városok lakoságát, de általuk 
az ország gazdasági helyzetét sújtja. 

És hát csakugyan nem lehetséges 
ezeken az áldatlan viszonyokon segi-
tepi?! Nézetünk szerint igenis lehet. 
De csakis egyesült erővel. Az állam, 
a városok és a társadalom: ez a három 
tényező kell, hogy egységes alapon 
kezet fogjon a bajok orvoslására és a 
bajokon segítve lesz. De ehhez még az 
is szükséges, hogy a nagy közvélemény, 
ez a legnagyóbb és leghatásosabb 
ellenőrző tényező felocsúdjék káros 
közönyéből. 

És akkor majd nem kell a tél 
nyomorától tartani. 

Egyről-más rrtl. 
Megszokott dolog már, — különösen az 

ujabb korban, hogy egyes betegségek egészen 
járvány szerüleg lépnek föl. 

Ezen járványszerüség részben testi, de 
részben szellemi betegségeknél fordul dó. 

Ilyen testi betegség most Kaposvárott 
a difteritis és vörheny. Szellemi betegség 
pedig az úgynevezett „uj színkör építés!" 

Ez utóbbi nyavalya leginkább azok 
között dühöng, akik „ingyen jegyeik" fel
használásával, esténként a színkörben szokták 
unalmukat agyonütni. Éa pedig máz rovására. 

Amint egy napon kiballagott iszonyatos 
nagy csizmájában a hólepte dűlőúton, csak 
kereste a föld szélén álló kopár fát, de nem 
találta. Azt hitte nem lát jól. Ment, mende
gélt, nem hitt önmagának sem, azt hitte el
vesztette az utat, vagy a látóhatárt. Végre 
odaért a határt jelző kőhöz. Ismerte a követ, 
tudta azt is, hogy ettől száz lépésnyire van a 
földje. Kimérte a száz lépést és ime ott meg
találta a kiásott fa helyét. És akkor elöntötte 
a harag, ebben az életben először, ökölre 
szorította a kezét, megfenyegette az eget s 
ugy mondta: 

— Vüágitó Isten, mutasd meg nekem, 
melyik tette azt, hogy lesújtsak reá ! Minden 
tagja reszketett, mikor azt mondotta. Levetette 
báránybőr sapkáját megtörölte izzadt homlo
kát, azután szétnézel a tájon. 

A távol szemhatár alján, ahol tiszta 
« é p nyári reggelenként magasba nyúló hegy
lánc rajzai látszanak, havas felhők kerekedtek. 

más pénzén; mert hát ők olyan áldott álla
potban vannak, hogy az úgynevezett „uj szín
kör" építése, ha milliomokba kerülne w K a 
posvár városának, azzal ugyan mit sem 
törődnek, mert hát ők adót nem fizetnek. 
következééképpen váron pótadót sem, vagy ha 
fizetnek is elenyésző csekélyét, miért ia a 
város adófizeti polgárainak megterhdézévd mit 
sem törődnek. 

A város képviselőtestülete igen helye
sen, — húzta el egész mostanig a kétszáz, 
meg százhúsz — negyven szer koronás szín
kör építésének őrületes eazméjét. Mig végre 
most oda lyukad ki a dolog, hogy a régi 
arénát 500 koronával kijavíttatják. 

No hiszen rágják ezért a képviselőtes
tület józanul gondolkozó tagjait. 

Elmondják őket „hdtura" megélőknek, 
„hülyéknek" és mindennek. 

Pedig hát nézzük csak a dolgot komo
lyan megfontolva, ugy a hegy van. 

Kaposvár városa fizet 84° / 0 pótadót I 
Es akkora összeg, hogy a húrt tovább 

feszíteni már nem igen lehet. 
Vannak a városnak égető hdtur szük

ségletei! Iskolák építései, iskolák kibővítései. 
Ezek elkerülhetetlenek és azok, a pótadót 
teltétlen emelni fogják. 

Itt van a legnagyobb élet szükséglet a 
városi csatornázás. Rengeteg pénzbe fog 
kerülni, tehát a pótodét szintén föl fogja 
emelni erőssen! 

Caak minden esetre előrébb valók, mint 
a mai „komédiának" emelendő, százezres 
fényes kivüágitásu otthon. 

De ezt nem veszik ők figyelembe 11 
Minek i s ! 
Hiszen nekik a terhei mi kellemetlensé

get sem okoznak. Pénzükbe nem kerül! 
Fizessen az, akinek m száj! 
ö k majd csak mulatnak ! 
Legmulatságosabbak kirohanásaik azon 

része, mikor a városi tanácsot és képviselő
testületet azzal ijesztegelik, hogy majd kikap
csolják Kaposvárt a színi kerületből. 

Gyorsan vonták be az égi horizontot s már 
látszott, hogy a távol ködös párája elsötétül, 
hamuszín majd egész fekete lesz, kavarog 
alulról fölfelé időnként elcsöndesül, csak 
azért, hogy azután még vadabb játékot űzzön. 
A havasvilág közeledte volt ez. Ahol elvonult, 
újra fehér maradt utána a már leesett 
hó alól, kikandikáló föld és bozót. 

A havas felhők előtt' egy kóbor madár 
repült lassú méltósággal, egyet kettőt kavargót 
a levegőben s arra vetette útját a Tisza felé, 
azután egy, a hóból kiálló száraz fára telepedett. 

Berki Szabó János kidüllesztette a sze
meit, ugy nézett a kóbor madár után. A hó
vihar már egészen közel volt, sivított a azél 
s mindjobban feketedett be a tájék, de 
ö azért el nem tévesztette szemei előtt ezt a 
vándormadarát a pusztaságnak. Dacosan nézett 
bele a rettenetes viharba, mégis mintha félt 
volna valamitől, ugy dörmögte: 

— Haragvó Isten, ha már haragszol, 

Elveszti Kaposvár városa a miniszter 
állal igért évi 6000 korona segélyt! 

Nézzük csak ezeket a „mézesmadzagokat." 
A arinkör a városnak bele kerülne csak 

mondjuk 140.000 koronába. Ehhez adna az 
állam ér i 6000 korona segélyt tiz éven 
keresztül. 

Mi ez a 6000 koronáit 
Hiazen a 140.000 koronának csak 4«/, 

kamatja 5600 koronát tesz ki. 
Pedig nagy kérdés kapunk-e 4*/, ka

matra kölcsönt tl 
És ha kapunk! 
Akkor az államsegély 10 éven keresz

tül kifizeti a kamatunkat és még marad fölös
leg 400 korona évenként. Ez tiz éven keresz
tül 4000 korona, kap tehát a város állam
segélyt olyat, ami neki százezer koronájába 
bizonyára bele fog kerülni. 

Mii pedig az, hogy Ballá társulata tis 
éven keresztül parketton ugráljon, a városunk 
minden józanul gondolkodó embere előtt; sok
kal is kevesebbel ér 100.000 koronánál. 

Nem ijedünk meg attól sem, hogy kikap
csolnak bennünket a szini kerületből. 

Kijavított színkörünkbe kapunk mi azért 
még olyan „kompániát" mint a Bal iáé! 

A nők talán kevésbé lesznek „fessek," 
meg a .főzték" is kisebb szerepet fog náluk 
játszani, de es csak egyesek és nem a város
nak as érdeke. 

A színészet ma már nem teljesít nem
zeti missziót. A kultúra benne, — különösen — 
igy vidéki városban, annyira van mint Makó 
Jeruzsálemhez. Arra tehát, hogy a sikamlós, 
erkölcsrontó darabok közönségünket rontsák 
és megmulattassák is; — már t. i . azokat, 
akik az ilyen dolgokért még pénzt is fizet
nek dég jó ami régi színkörünk. 

Ez már sokat próbált, sokat látott, még 
ha tudna sem pirulna d a benne végbemenő 
hangok és cselekedetek miatt. 

Éljen tehát a régi színkör sokáig, a 
benne folyó állítólagos ,Jcutturá',-ask ez 
iz sok I I SsprisU. 

sújts le arra, aki azt a gaz tettet megcsele
kedte, csak reám ne haragudj, amiért kijöt
tem a természetemből 

Amint észrevette, hogy hová telepedett 
le a madár , neki indult a havas világnak. 

— Az istentagadók kiszedték még a 
gyökerét is annak a fának, amely ugy őrizte 
a meegyémet, hogy senki ember fia bele nem 
szánthatott a tagomba. Caak tudnám, kik 
voltak, kik lehettek? 

Közben mind igy beszélt magában. 
Megállt s mert eltévesztette szemei előtt a fái. 
amire a madár rászállt, kidüllesztette a sze
meit, ugy bámulta a messzeségbe, s amint 
meglátta, megint caak neki tartott. A madár, 
mintha örökös szállásul választotta volna a 
fát, csak nem akart felriadni róla Egykedvűen 
bámult hol balra, hol jobbra, s unott mulat
ságát abbén lelte, hogy megtépázta ösezeku-
kuszált szárnytollait, kis ideig elnézett a tá
volba, összerázta magát, megcsattogtatta szár-

Viskovszky János 
mükertesz 

= K a p o s v á r o t t . = 

Ajánlja 
dúsan 

felszerelt 
magánosoknál 

faiskoláját, 
jotállván az oltvány faji minőségéről 

Ajánlja rózsa és egyéb virágra 
kertészetét. Elvállal uradalmaknál ós 

parkírozásokat, fásításokat és minden a kertészeti 
» ii .i1 szakmába vágó munkálatokat • 
Csokrok és koszorúk a legszebben ée legjutányoaabb áron készít

tetnek és szállíttatnak. 
Célja jó, szolid és olcsó kiszolgálás. 
A közönség szíves megrendeléseit kéri. 
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— Lemondot t o r v o s . Berger József 
dr., a Bomogytnegyei köz kórház segédorvosa, 
eaen állásáról lemondott 

— U j t h a j * K a p o s v á r felett. Feiyó 
hó V é n a délutáni órákban Kaposvár éa a 
szomszédos községek felett egy nagy, aárga 
szinü katonai léghajó repült át. A keletkezeti 
szél azonban a léghajót elkapta éa a szom-
szédoa Tnlnaniegyoterületére sodorta; Tamási 
község határában sikerált a léghajónak iessál-
lani ; leaaálláa után a léghajóból két katona
tiszt szállott k i , akik léghajójukat összepakolták 
éa vele vasúton visszautaztak Bécsbe. 

— A ba la ton i g ő z h a j ó i d a t ugy sze
mély- mint áruszállítás tekintetében, tél miatt 
megszentelték. 

— A B a l a t o n m e l l ő l . A balatonbog-
lárí ifjúság kábeléból bizottság alakult, amely 
1909. január 8., 9. és 10 érc nagyszabású, 
még eddig nem rendezett nemzetközi jég
ünnepélyt tervet. A korcsolyázó egyesüle
teket és a sportkedvelő nagyközönség figyel
mét felhívja. A i ünnepély érdekesebb pontjai: 
a jégen való halászat megtekintése, korcsolya 
és fakutya versenyek, vitorlás asánkázáa stb. 
alb., délután a ki világított Balatonon katona
zene hangversenyez. A rendezőség nem kíméli 
a fáradtságot áa mindent elkövet, hogy a 
megjelenő közönség a legmesszebbre menő 
igényeit kielégítse. Gondoskodik lakásról, 
kitűnő ellátásról, kiszolgálásról és a Balatonon 
a közönség kényelmére melegedő házakat 
épit. 

— K a p o s v á r veze t . A nyllterek sab-
looss közleményei közül kiválik as alábbi, 
amely egyik nagykanizsai lapban láda meg 
a nap világát. 

• A megüresedett városi küllanácsosi 
állásra pályázom s reményleni polgártár
saim éa s tek. városi képviselő urak 
bizalma engem fog mind a pályások közül 
a legérdemesebbet kitüntetni, hogy az 
álláara meg fog választani Ezen ulon 
kérem a tek. képviselő urakat, hogy rólam 
és p város érdekéről meg ne feledkezzenek 
a anvamtaikat reám adni szrverkédjdnek. 
Megjegyzem Kaposváron 1B van v. UilUnó-
csos bizonyos Kopácsi mü ée kereskedelmi 
kertész, miért ne lehetnék én Kanizsán I 
(Ha caak as volna! I Szerk.) 

» Alázatot tisztelőjük : 
F a b i c k T i v a d a r . * 

— ú j politikai lap. A Szigetvárait 
megjelenő .Déisomogy* cimü heli lap, poli
tikai hetilappá alakult át, a régi szerkesztő 
vezetése melled. Már a f. évi december ö-4ki 
száma politikai tartatommal jelent meg 

— B r u t á l i s a s s z o n y . K i i Kosi csertő 
puszlai cseléd asszonyról van szó, aki Bahamák 
Józsefné ugyancsak csertő-pusztai cselédasszony 
19 éves István nevű fiát, valami gyermekes 
csíny te vés miatt ugy elverte, hogy rajta testi 
sértéseket okozott. A megvert gyermek édes 
anyja feljelentette a bíróságnál a brutális 
asszonyt. 

— I s k o l a b e z á r t a . Somogy vármegye 
alispánja a fölléped difteritis járvány miatt 
a mai napon, a kaposvári összes állami elemi 
iskolákat 1909 évi j anuár hó A-ig bezáratta. 

— V é r e n v e r e k e d é s . Ambrus József 
é t Visnyei József kepéefüredi 'lakos földmű
vesek, már régebb idő óla ellenséges viszony
ban voltak egymással. Ez az ellenségeskedés 
azután mégis termetté a maga gyümölcsét. 

j Ugyanis a napokban vembe kerültek egy
mással, amikor is Ambrus József, Visnyei 
Józsefet egy doronggal ugy vágta fejbe, hogy 
Vianyei József eszméletlenül eset össze Ambrus 
József a bíróság előtt fog leszámolni gonosz 
tettéért 

— H á l á l a vonaton. Herczeg Heléna 
barcsi lakós szegény elmebeteg leányt a mult 
héten a pécsi közkorházba akarták szállítani 
Mikor már közel járt a vonat Pécshez, a leány 
a viliágon pillanatában megértette, hogy őtet 
az örültek házába viszik, ettől azután egy
szerre rosszul lett, elkezdett dühöngeni, ugy 
annyira, hogy a vonalon szívnél hüdés érte 
és a jótékony halál megváltotta szenvedéseitől. 
Mire Pécsre értek halott volt. Holttestét vissza
vitték Barcsra, és ott temették el hozzátartozói 

— F e l e s é g g y i l k o s . Tatai Antal 
ötvöekouyi uradalmi bérest nagyon veszekedő 
természetű feleséggel verte meg a sors, ugy 
annyira, hogy e miatt a jövő Január elsőjére 
szolgálatából is elboraájtolták. — Hely után 
nézett Talált is volna helyet Coőköl községben; 
azonban leendő uj gapdája kérdés telt Ötvös-
konyiban használhatósága miatt, a honnét 
azt az értesítést küldöttek, hogy Tatai Antal 
ugyan derék munkás ember, de felesége egy 
férheletlen, vessekedö asszony; mire szatén 
értesítették Tatait hogy felesége miatt nem 
fogadhatják föl, folyó: bó 5-én mikor erről 
Tatai Antal értesült, szemrehányást led fele 
ségének, akt a megbájtes helyett akkora pa
táliát csapott, hogy afeft falu összefutott rá. 

Tatai Antal emiatt eazét vesztve oly dühbe 
jött, hogy felkapta az otl levő fejszét éa azzal 
az asszony fejét két ütéssel ketté hasította, 
a harmadik csapás melkasát zúzta be. A roas 
asszony pár pillanatnyi szenvedés után meg
halt a feleség gyilkos lett férj, pedig önként 
jeientkeaett a szabást csendőrömnél 

— J ó t é k o n y h a g y o m á n y . Geliéri 
Szabó István volt budapesti ügyvád elhal* 
Iózván, a csurgói ev. ref főgymeáziamnek 
+000 koronát hagyott kulturális célra végien* 
deleiéhen. Gellért Szabó István ki tanulmá
nyait Csurgón is végezte, igy emlékezett mag 
a régi iskoláról, amely neki pályája folytatá
sára az alapot megadta. 

— B á l e s e t . Máté János 16 éves lakatos 
inas, egy ócska forgópisztollyal játmadotott, 
e közben a pisztoly elsült és Máté Jánosnak 
két ujját leszakította. Súlyos sérülései vei be
szállították a somogymegyai kőeksrháafaa. 

— Megfagyot t ember. Bozók Ambrus 
+0 éves szenttamási születésű foglalkozás 
nélküli csavargó, Kaposvárott a Sétatatér-utca 
végén megfagyott Reggel találtak caak rá, 
mikor már nem lehetett rajta segíteni. Való
színű, hogy éjjel rfeaag állapotban lefeküdt 
és megfagyott. 

G y n j t o g a t ó g y e r m e k . Dombói leve
lezőnk értesít, hogy Kutas Imre dombói Mid
in öves György Kevtk kisfia az Istállóban gyu
fával játszott, miközben a gyufa klgyuladt ét 
az istállóban levő takarmány tüzet fogott, d l 
az egén Istálló leégett. Az istállóban levő 
állatokat Is nagy nehezen tudtak megmenteni 

— Cf iá l ta . Hricsovszkl Jánosné rol l 
kaposvári, jelenleg barcsi lakóenő él jött 
Kaposvárra éa itt meglátogatta Volt ismerősét 
Pintér Kmilnét, akinek beszéd közben eladásra 
kínálta két arany gyűrűjét Pintérné a gyűrűket 
mag ia vásárolta. Néhány náp múlva, a 
gyűrűket megvtaagaltatta, amikor kiderült, 
hogy ások értéktelen rézgyűrűk, mire 
Hriueovszkinét följelentette, ki elten a viza-
gálát folyik. 

— G y i l k o s s á g . B ° d o r Ö * * J á M * 
somodor! lakós 72 éves jótnódn földműves, 
pár hóval ezelőtt meghalt Vagyonát, amely 
több mint harmlnoeser koronát képviselt 
Lajos és György nevű fiaira hagyta Bodor 
Lajos munkás takarékos ember lévén, már 
saép vagyont szerzett még atyja életébéá. BM 
volt aa oka hogy öosose Bodor György, atyjál 
még életében arra akarta rávenni, hogy noW 
többot hagyjon mint báttyának a régrendoM-
bon, de aa apa est nem tette meg Béért 

nyalt s osak Olt éa várt. Még akkor ie oU 
maradt, mikor berki Saabó János alig volt 
tóle aaás lépésnyire. Nagy dög volt. valami 
pusztai sas, amely fáradtan és éhesen hasz
talan lesett prédára. 

Berki Saabó Jánoa lépett egy párat, 
azután lapdát csinált hóból s arra felé vágta, 
ahol a madár Uh Nam találta e l , de asért a 
sas elrepült. Feleg szállolt a szürke levágó 
üres, kis idő múlva egészen eltűnt Berki 
Szabó János nemet előtt. Most m á r bátrabban 
tartott a saáraz fa faié, amelyik as ö raes-
gyebeli vén körte fája volt 

Amint meglátta kitört belőle as öröm. 
— Megvan a fám, az én öreg körte

fám ? — 
l-eült a hóból kiálló törzsére, megtörölte 

isadt homlokát s mit lehetet egyebet, várt. 

A hóvihar elvonalt. A merre elszágul
dott, arannyival növelte már a leesett havat 
s ebben a havas világban a fáradtságtól s a 
mélységes csendtől körülvéve elssunyadi öreg 
körtefáján Berki Saabó János. 

Kora délelőtt volt, amikor elindult ha
zulról, s immár szürkület borul reá. A fehér 
havas tájék felett a vihar után kiderül az 
ég, lassan lassan usilagos holdas éjszaka lett. 
De ez a derű onkugy dermemtett mindent 
egy tömeggé fagyott ö n z e a frissen esett hó 
s a hideg elől menekült minden élőlény a 
subádbó l 

t ouk Berki baabd Janóénak esett jót at 
alvás. Előbb ülve, aatán leült a fa termére a 
ugy aludt. Ea még álmodott la. Valószínűleg 
ártól, hogy elmegy fopd valami fuvarost és 
haza viteti a fát, azután kiácsolja ő maga s 

csinál belőle szép takaros fejfát a sirja Mié, 
akkora, mire meghal 

Erről álmodhatott, mert amikor eljöttek 
reggel áfáért azok, akik kiástak és már ideig 
cipelték, mosolygó arccal, még mindig alva 
éa álmodva találtak Berki Saabó Jánost. Kö
rülölelte az ő mesgyefáját, a vén körtefáját 
amit ki nem vágott volna a világ minden 
kínoséért sem, amelyért életében előssör ká
romolta az Istent ét az embereket a amelyet 
fejfának szánt 

Elaludt rajta a oly jól esett neki ez aa 
alvás, hogy fel sem akart többé ébredni 
belőle. . . . 

Megfagy ott 
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azután Bodor Lajos ellen boazut forralt 
teetvérje. Boeezuját ki is elégítette. Ugyanis a 
mult napokban Bodor György vadász puskáját 
magához véve, kiment a közeli erdőbe, ahol 
bátyja fáért volt kinn. Amint bátyját meg
látta, hogy az rakja L f á t fegyverével célba 
vette, ée egymásután kétszer belelőtt. A 
lövéeek folytán a szerencséilen Bodor Lajos 
össaeesett és nyomban meghalt. Bodor Lajos 
lovai a lövésektől m e g r i a d t a k / e l k a p t á k a 
kocsit és haza szaladtak Bodor Lajos felesége 
mikor a lovak hasa értek, több jó emberével 
férje keresésére indult, és meg is találták 
holtan, agyonlőve. A gyanú mindjárt Bodor 
Györgyre eeett, kit a csendőrök el is fogtak, 
éa aki előbb tagadott, később azonban be
ismerte gyalázatos testvér gyilkosságát. Be
szállították a kaposvári ügyészség fogházába. 

— B e t ö r é s . Takács Bertalanná kapos
vári lakóénál a mult napokban betörtek, ée 
több ingé vagyonát elvitték. A rendőrség k i 
nyomozta, hogy a betörést Török Sándor 
rovott multu csavargó követte el, kit is rend
örök elfogtak és bekísértek a kir. ügyészség 
börtönébe. 

— F u r c s a ke rese t m ó d . Mészáros 
fldlillü József kereki születésű egyén ugy 
kereste kenyerét, hogy 10—16 koronáért 
bárkinek bármire elment tanúskodni. Egy 
darabig jól ment ez a geechefl, de végre 
Mészáros Csibész Józsefre, ugy az igali 
valamint a kapoevári kir. járásbíróságok 
rásütötték gyalázatos kereset módját, emiatt 
leakarták tartóztatni, de mert idejekorán 
neszét vette, elszökött. A kaposvári kir. 
törvényszék elrendelte körözését. 

— G y i l k o s s á g i k i s é r l e t é s ön 
g y i l k o s s á g . Szabó József volt edde most 
peterhidai Takös, marhakereskedő, feleségül 
vette a nálánál jóval fiatalabb Szabados 
Pannit. Szabó már amiatt ment el Eddáról 
is lakni mert a menyecskét féltette; de 
Peterhidán sem nyughatott meg, mert felesége 
éppen nem utasította el az udvarló legénye
ket ; — Szabó József, hogy meggyőződhessék 
felesége hűtlenségéről, a mult hét egyik 
napján elbúcsúzott feleségétől és azt mondotta 
neki, hogy el kell menni Komlösdra tényleg 
azonban nem ment sehova, hanem leeben 
állott. Bemenni lakásába nem látott senkit, 
de ugy éjfél körül látta, hogy egy Balog 
József nevü fiatal legény jött k i az asszonytól. 
Erre Szabó berontott a lakásába feleségét 
földre teperte és elkezdette fojtogatni, majd 
elővette kését és négyszer mellbe szúrta, mikor 
ez megvolt saját mellébe szúrt a késsel. Az 
asszony jajgalására összeszaladt szomszédok, 
Szabó Józsefet, kinek a kés szivét szúrta 
keresztül, már halva találták, mig as asszony 
még eszméletét sem vesztette el, s orvosi 
vélemény szerint 2—8 hét alatt teljesen 
fölgyógyul. 

K ö z g a z d a s á g . 

kereken elutasította. A dologban pedig az a 
legérdekesebb, hogy a pénrtgyigazgatóságok 
jövedéki büntető eljárást indítanák a sóárusok 
ellen, mert nincs meg az előirt kénle tük. A 
müveit külföldön talán el sem hinnék, hogy 
van egy ország, neve Magyarország, melynek 
állami vasulai képtelenek sót szállítani és 
mégis az államkincstár büntetést ró ki a 
söhiányban szenvedőkre azért, mert sót nem 
kaphatnak. 

K ö s ö s t t g y e s s e á l l i t á a s « á l l a m i vau
g y á r a k r é s z é r e . 

Hogy a magyar állam a gyakorlatban 
mennyire valósitja meg a hohi iparfejlesztésről 

irdetett elveit, arról érdekes dolgot ir a 
Magyar Kereskedők Lapja.* Az állami víz

müveknek nincs elegendő anyaguk aa elvállalt 
szállítási kötelezettségeik teljesítéséhez. E vég 
bői a vaskartelnél látják él szükségletüket, 
nmelynek tudvalevőleg az állami vasművek 
s tagjai. A vaskartel közös szervezet lévén, 

a nagyobb szállításokat felosztja az osztrák 
és magyar müvek között. Igy esett, hogy 
most a magyar állam gömöri vasmüveinek 
a Rimamurányi vasmüvpk, az Alpine 
Montangesellschaft és a Preger Eisenindus-
tiiegesellschaft fognak 4800 vaggon vasat 
szállítani. Két osztrák vállalatot gazdagit 
tehát a magyar állam a megrendelésével; 
ugyanaz a magyar állam, amely állítólag át 
van hatva a magyar ipar fejlesztésének a 
fontosságától és amely az iparfejlesztés leg-
fonhwab tényezőjeként a kőzszállitás ügyét 
hirdeti. Igy csapja nyakon a gyakorlatban a 
nemzeti kormány valamennyi csillogó frázisát, 
melyeknek i a létét köszönheti. Wekerle 
miniszterelnök háborút hirdet a kartelnek, 
amikor egy szerencsétlen homoktégla-szerződést 
kell megvédelmeznie. És ugyanakkor nem
csak bennmarad az osztrák-magyar vaskartel 
ben az állam müveivel, hanem a két leg
gazdagabb osztrák vasműnél rengeteg meg
rendelést tesz Milyen dicső illusztrációja a 
nemzeti kormány iparfejlesztésének, hogy a 
magyar állam gömöri vasmüvei az osztrák 
Alpine Montangesellschaft és a Prager 
Eisenindustriegesellschafttól vesznek vasat I A 
prágai cseh községtanács nem vásárolt e 
társaságoktól, mert nem akarja a német 
vállalatokat gazdagítani. Wekerle miniszter
elnök magyar hazafisága valamivel mögötte 
marad tehát a prágai urak cseh hazafiságának 

S ó h i á n y . 

A máv. szolgáltatási képességének majd
nem a zéróra csökkenése állandó csapásként 
zúdítja az országra a söhiányt. Még csak a 
tél kezdetén vagyunk, nagy havazások még 
seholsem akasztották meg a forgalmát s már 
is sok helyen különösen az erdélyi részekben 
ax érdekelt kereskedők sűrűen panaszkodnak 
a miatt, hogy számtalan sürgetések dacára 
sem képeeek a rég megrendelt sóhoz hozzá
jutni. A késedelem egyetlen oka a vaggon 
hiány, mit bizonyít az, hogy a maroeujvári 
sóbánya-hivatal kijelentése szerint a máv. egy 
hét előtt egyetlen vaggont sem állított 
rendelkezésére s ennek következtében az el 
nem szállítható sókészlet mintegy százezer 
métermázsára emelkedett. A sókereskedök 
sürgőé kérelmet intéztek a kereskedelmi 
minisztériumhoz a végett, hogy a söezállitás 
céljaira külön kocsik bocsátassanak rendel

ete est a kérelmet a miniszter 

8792/1908 tkv.Bzám. 

Árverési hirdetményi kivonat, 
A kaposvá r i k i r . j b i róság mint telek

könyv i ha tóság közh í r r é t a n i , hogv a 
Gazda -ág i é t I p a r i T a k a r é k p é n z t á r B T 
K a p o s v á r o t t vég reha j t a t énak 1474 korona 
tőkeköve te lés és já ru léka i i ránt i vég reha j 
t ás i ü g y é b e n a kaposvár i k i r . t ö rvényszék 
t e rü l e t én levő Zsel iozkls í . Ind h a t á r i b a n 
fekvő a gseliotkisfalndi 486 aa. tjkvben 
felvett F a r k a i Jósaef és neje S a amon 
Kata l in és Dezsfl I lona nevén i l l ó A 
766. hrsz (szölö a F e h é r h e g y e n ) ingat 
lanra 1926 ko r , a ssel ickisModi 20. sz 
tjkvben felvett F a r k a s .József nevén é l l é 
A . L 1 - 1 0 . torsa. »/l telekre 1747 kor. 
aa ngyanesen tjkvben felvett A f 612 
hrsz, ( iző lő a Bereknyei hegyen) ingat
lanra 100 kor., a aaelioakiafaladi 274 ss 
tjkvben felvett F a r k s a J ó z s e i éa nője Sala

mon K a t a l i n nevén á l lá A . f 626. hrsz. 
8 ' ö l ö na a l l é Cser i hegyen) ingatlanra 

226 k o r , a a«elieiki*falndi 384 ea. tjkvben 
(elvett Kovács Jó s se f és nsje F r a n k T é r é s 
nevén ál ló A f 3 4 6 b r * » - telkibirtokra 
s t á a t ó a Vadkert i dűlőben) 144 k o r , a 

i-el iozkisfeludi 886 sz tjkben felvett F a r 
k i é Jévsefné szül . 8zlamon Ka ta l i n nevén 
ál ló A I 1—11. során telkibir tokra 1421 
kor . a aaelieikiafalndi 227 sz tjkvben fel 
vs t t K o v á é t J • zaef é* neje F r a n k Teráz 
nevén é l lé A . t 1036/h. hrsz. (szántó a 
melegvölgyi dű lőben) t Ikibir tokrs 241 kor 
é» a zgeliotkizfelndi 226. sz. tjkvben fel
vett F a kzs Jósaef és Deseó Keheké 
nevén álló A . t 122/e hrsz ( r é t a falnalji 
r é tek dű lőben) telekbirtokra 280 koronában 

zennel megá l l ap í to t t k ik iá l táa i á rban el
rendelt. 

Á r o n b a n a zeetios' ixialndi 22. sz. 
tjkvben felv.it A f 1 1 , 3 6 ' h n ' m K » t -
anra ü tv . F a r k s a Józse foé es t i Dezaő 

Rebeka J a v á r a 0 . 1. alat t bekebelezett 
zvegy i jog f-nmai t á s á v a l . t o v á b b á mint 

hogy a aseiioskiafaladi 20 és 226 ss 
ríkvekhen tentn-vez-ttek j a v é r a C. 2. éa 
1. a la t t bek'b- lene t öavegy i jogot a Gaz
da ág »« Ipa r i T a k - r é k p é n r t á r j a v á r a 
6963 ko . tök és | á r r - j é ig b k-b* szett 
v é g r - h a j t á - i sá lng jng rangsorban megélő i , 
mely követ) lés m xnnum • 7000 -oronában 
á l l ap i ' a vén m-t as -setben ha a is boz-
Msfa M i 10 226 és 386 as. tjkvekben 
felvett fent felaorolt ingatlanok árverési 
véte á r i n a k összege az özvegyi jog fentar-
t i s á v a l ezen 7000 k o r o n á t meg nem fltné, 
ngy a aaelicaktsfa ndi 20 és 226 sa. tjkvek
ben felvett ingatisnnk njból fognak aa 
özv g y i jog fentart i*a né lkü l e l i r v e r e i -
tetr j és hogy a í e n ' e h b megjelöl t ingatlan 

1909 évi a n n á r h ó 25 n a p j á n déle lő t t 
10 ó r a k o r Zselios isfalnd kö taégbásáná l 
m e g t a r t a n d ó ny i lvános é rve ré sen a meg
á l l a p í t o t t k k ié l tás i i r o n alul is eladatni 
fognak meg jegyez te tvón , hogy a felsorolt 
ingatlanok a k ikiá l tás i é r ké tha rmadén 
alul el nem a d h a t ó k , t o v á b b i az a k i aa 
i n g a t l a n o k é r t s k ik iá l tás i é rné l magasabb 
Ígére te t tett, ba t ö b b e t Ígérni senki sem 
akar, kö t e l e i nyomban a kikiá l tás i i r 
s záza léka szerint m e g á l l a p í t o t t bána tpénz t 
az á l t a l a i g é r t á r ugvenannyi ezá ta léká ig 
k iegész í teni a ha ennek eleget nem tesz, 
Ígé re t e figyelmen k ivf i l marad s a haladék
talanul f o l y t a t a n d ó á r v e t é s b e n rész t nem 
vehet. 

Á r v e r e z n i szándékozók tartoznak az 
ingatlan beeaá rának 10°/ , -á t , vagyis 192 
korona 60 fill., 174 kor. 70 fill., 10 ko r , 

2 korona 60 fill., 14 kor 40 fill., 142 kor. 
10 f , 24 kor. 10 f ós SS koroná t kés ipénsben , 
vagy a t 1881. évi L X . t - t . 42. § ában je l -
z>tt á r fo lyammal számí to t t éa az 1881. ávi 
nov. l én 8388. az. a. kelt igazságügy 
miniszteri rendelet 8 f-ban ki je löl t óvadék-
képes é r t ékpap i ban a k ikü ldö t t kezéhez 
letenni, avagy a 1881. 60. t -o . 170. | a 
é r t e lmében a b á n a t p é n z n e k a bíróságnál 
előleges e lhe lyezéséről k iá l l í to t t szabály
szerű e l i s m e r v é n y t á t a so lgá l i a tn i . 

K a p o s v á r o t t , 1908 o k t ó b e r 7 én. 
A kir . t ö r v é n y szék, mint t k v i ha tóság . 

DOHMANN, 
törváayaaáhi biró. 
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Értesítem t. vevőimet 
és a közönséget, hogy 
27 é v ó t a f e n n á l l ó 

röv idáru, kézimunka 

és c i p ö r a k t á r a m a t 
p/T feloszlatom, ~M 

és a raktáron levő összes 
árukat a legjutányosabb 
áron kiárusítom 

Tisztelettel 

• " o l l ó k J ó z s e f . 

J u t ó n y o s á r o n 
f e l v é t e l n e k 

a k i a d ó h i v a t a l b a 

A magyar újságírás szenzációi! 

A NAT> 
A magyar kö iénség legkedveltebb lapja! 

A 48-as eszmény ós a magyar nemzeti 
törekvések egyetlen hü es kérlelhetet

len szószólója. 
PAiicrkeaatS: Keltlö* MerkMUA: 

BRAUN SÁNDOR HACSAK GÉZA 

Naponkint 125.000 példányi 
E g y u i m A r a : 3 k r a j c á r . 

A NAP elóflaetési Ara l 
Egéai évre . 18 — K. | Negyedévre . . 4 — • 
Félévre . . 8 - K | Egy háaapra. I 40 K 

F I D I B U S Z 
A legkitűnőbb magyar élclap! 

P á r a t l a n n ő R a i e r O a f g ! 

n e m e k s z ö v e g ! P o m p á s k é p e k ! 

M e s é s e n o i e s á l 

Egy szam á r a 5 k r a j c á r . 
A F I D I B U S Z elöflsetési ára: 

Eréra évre . . I — K. | legyedévre . . 1-60 K 
Félévre . . . . 8 - K. | Egy kényre — 50 K. 

IIi tatvánjuáaekat ktld i kiedékivaUI i 

Budapest, fflL, ftökk Szilárd-utca 9. 

Wjr<>m«lai m u n k á k a t 
jutányos áron készit 

H i i g e l m a n K a r o l j 
könyvnyomdája 

K a p o s v á r , s 

SS?4**:! 

B U Z I A S I P H O N I X 
_ S V f l N Y V I Z 

KITŰNŐ HATASU V E S E - ÉS HÓLYAGBAJOKNÁL. 
Szénsavdus, kellemes, savanykás izü, vasmentesitett, 

L rendkívül üditö asztali viz. 
t«ut. gyégjn O r v o s i l a g a j á n l v a. 

Ivágyágyaádrs kauaálva, veae- é . hAlysgbaJoknál s vasalás
aim %fllt barátján*). b"W"- *• I 8 / * ^ * V ' ^ A a S 
atsk ée » kiválásira raervek boroto. bántol ".Inéi kltöa« h»tá-
"nn.k blionyult - Preepekt«l kiváaalra ktld a ferráekeielleég: 

Muschong buziási gyógyfürdő igazgatósága BuziásfUrdön. 

Rgy megbizhíitó, a konyha-
kertészetben és gyümölcs-
tenyésztésben szakavatott 

kertészt 
é v i f i z e t é s r e elfogad a 

Mezőgazdasági ipar-részvény
tá r saság kaposvári bérlete. 

T0RLEY\ 
\ X C A S i N \ X C A S I N 0 

"MALIÍMA^ 

Teljeses kipróbált, 
minden tekintetben k i f o g á s t a l a n 
használt IV-es számú „YOST"-iró-
gépet, utolsóelőtti modellünk, ajánl
juk 3oO koronáért, esetleg részlet
fizetésre is. Uj, X-es számú gépünk 
ára 6 0 0 kor. 5% pénztári engedmény, 

A „YOST" irógép 
nem szalagos gép, 
minek következtében Írásának tiszta
ságát más gép utol nem érte. Mind
két gépet bemutatjuk az ország 
bármely részében vételkötelezettség 
nélkül. Bővebbet 

„ Y O S T " írógép r.-t. Budapest, 
V I I . , E r i s é b e t - k í r n t 9 11. (New-York palota.) 

M A I d o r M . igazgató. 
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4 miniszteri jóváhayyáz. 
1. A berlini foldm. miniszter úrtól 

1906 február 20. 
2. A kopenhagai belügyminiszter úrtól 

1906. december 20. 
3. A hesseni nagyhercegségnél a belügy

miniszter úrtól 1907 május 13. 
4 . A berlini foldm. miniszter úrtól 

1907 október 15. 
fl 

m i n t l egb iz tosabb 

egér«patkányirtó»« 
van elismerve. — Több külföldi pol
gári és katonai hatóságuk elismerést-. 

1 adag patkánybaci l lus 3 — kor. 
1 „ egérbaci l lus 1.80 „ 

y y Prospektus kívánatra ingyen y y 

Nagyobb terüle ten az i r tás t garanc iá
val elvállal ja 

RATIN" bskterologlai laborató-rész 
vénytársaaág magyarországi vezérkép

viselője és egyedárusa 

H A A I B É L A 
B U D A P E S T , 

VII. kor., Rottenbiller utca 26/24 
r. | 
16/24. I 

(j 
SZABÓ JÓZSEF 

CIPÉSZ 

K A P O S V Á R , F«-trtet 23., 
az udvarban. 

Tisztelettel érteBitem n n. é. 
közönséget , miszerint műhelyem
ben a teljes létszám meg van, 
a munka ennélfogva zavartala
nul folyik, s egyben tudatom, 
hogy a drága bol thelyiséget fel
adtam s ugyanazon ház uil-
varábn helyeztem át a 
műhelyemet, mi által tete
mesen olcsóbban ál l i thatom k l 
egy ós ugyanazon előnyösen is
mert jó munká t 

Tisztelettel 

SZABÓ JÓZSEF. 

© 

v é g e z h e t m i n d e n k i o d a h a z a 
h a egy d r . J U T A S S 1 - f é l e k é a z l e t e t b e s z e r e z . 

I lyenek: 

Aqylp f a normál is , ép , tiszta a rcbőr szépségének ápo lásá ra 
' v ö Z I B l és m e g ő r z é s é r e ; száraz , sömörös , durva, hámlő . fe

szülő, viszkető, he rvadó b ő r r e ; ráncok és l ibabór ellen. 
RftprflMffuitÁ bfor lot fényes, zsiros, pórusos , a t k á s (mitesserea), pat-
D U I g j U ^ J f U U - E C Ö i l C b tanáBos (vimmerlia), eres, vörös arc, vörös orr, 

vörös kéz, fagyási foltok é^ Izzadás ellen. 
RfipUavfifÁ béav ln t e lsárgul t , lebarnult, napsü tö t t arcok fehér í tésére , 
D U H l a ó l H U - A j J B Z l B l 6 z e p | 5 és májfolt ellen. 

R f í p h é m l a c r f Á I f fo í lo t lencsefoltok, tag pórusok, pa t t anáonyomok , rózsa 
D U I I I d l U I t t ö i l U - A C ö Z i I C t p a t t a n á s (rosacea), bó rkeméuyedéa , borvi rág , 

bimlőhely é s sebhely ellen. 

Hajgyógyitó-készlet ^S^m& 
E készlotek föl vuunu szerelve a megfelelő szappannal, a szükésges kozmetikai eszköz-
z-l és szerekkel, melyeknek biztos hatását 1S91. óta ezer és ezer arcon tapasztaltok s 
a melyeknek ártalrnatlanságiról as inétzet fóovo.a Jutaaay Jóaaef dr. kozmetikus bőr-
gyógyász, egészségtanár kezeskedik, kinek receptjel szerint a szerok készülnek. A ki 
rooritó használati ntasitás alapján mindenki stíterrel késelheti önmsgát azon azópség* 
hibája elien. melynek megfeleld készletet beszerez. Jutassy dr. . .Szépségápolás" cimü 

könyve minden készlethez mellékelve van. 
MiadCB e-gjoa k é s z l e t ns-a S korona. 

Készíti és elárusí t ja személyesen vagy posta utján a 

Kozmetikai Gyógyintézet elárusító osztálya 
B u d a p e s t , I V . , K o s s u t h l . a j o s - u . 4 . I . e m e l e t . 

Kapható vagy megrendelhető aa intéseton kivill minden gyógyszertárban — Főraktár; 
Törik József gj égj szériára Budapest, VI . kertlet, Király-atea 12. szám. 

Pollitzer Sérvambulatorium. 
Nyilvános orvosi r ende lő intését sérvbajosok, ferdennottek es amputál tak resaere. 

I t u d a p r a l . H V . , K o e a u t h K a s a f o m - z a . 8 . (Félemelet) 

A z in t éze t szaknrvoes bá rk inek teljesen d i j l a l s r u l r ende lkezésé re áll. A z orvosi 
— — vizsgála t i g é i y b e vé t e l e v á s á r l á s r a nem köte les 

Orvosi ellenőrzés, mérsékelt árak-
Egyéni speciális kezelés. = 

S n a b a d a l m á z o t t e é rvkö tők m á r 6 koronátó l feljebb. Vidéki rendelések aa intései 
SMkorvot-a á l t a l l e l k i i s m e r e t é é n fe lü lv izsgá l t a tnak s pontosén és legnagyobb 
t i t o k t a i t á s me l l e t t ea sköxó l t e tnek , M R ^ H i g i é n i k u s c i k k e k ~*3 * legfinomabb 
minőségben , orvosilag a jánlva éa s ter i l izá lva . F e l t é t l e n ü l megb i sha tők . Tuoaton-
— — k é n t 2—16 koroná ig . 

Ugyanott Je lent meg „ A a e m b e r e g é s z s é g e " 
cimü orvosi mfi, mely k i sá ró l ag a sérv-bajjal, annak 
ellenszereivel foglalkozik. E m u n k á t bá rk inek di j t s la-

16—58 nul ás s á r t bo r í t ékban kfildi meg az intézet igazga tó ja . 

Stock Cognac Medicinái 
szavatolt valódi borpárlat 

C A TUS é s S T O C K 
g ő z p á r o l ó t e l e p é b ő l 

C o y n a c gőzfőzde á l l a n d ó h ivata los t 
vegyi elIenArzéa a l n t t . 

K a p h a t ó minden jobb Üzletben. 

Nyomatott Hagelman Károly könyvnyomdájában K a p o s v á r o t t 


